It is the aim of this text to pay homage to a young Dutch Jewish woman whose religious conception of life merged immaculate and precise thinking along with a superior power of poetry, creating resonances, which, are often quite chilling. It is a conception in which the term 'inactual' (untimely, out of season, in sense of Nietzschean unzeitgemäss) still seems inadequate, for it has no points of contact with any other kinds of inactuality I know of. In truth, we are not yet ready for Etty Hillesum's lucid awareness.
Is she a woman who "has voluntarily chosen deportation," as one of her editors and translators (Philippe Noble, following Jan Geurt Gaarlandt) 1 wrote? I do not believe so, even if it seems to be that way.
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Allow me to introduce the slightest variations, according to the way she acts and how her own words underline it: she is a woman who does not wish to abandon her kin to their own destiny; she does not wish to escape at all costs. She accepts the overwhelming, and she is certain that 'nothing can be taken from us.' * A first version of this article intitled "O coração pensante e a faculdade de julgar"
('The Thinking Heart and the Faculty of Judging') was published in the Portuguese magazine Intervalo (May, 2006), 2, 22-48. 1 Cf. Etty Hillesum, Une vie bouleversée: Suivi de Lettres de Westerbork, tr. Philippe Noble (Paris: Seuil, 1995), 1: "C'est en tout cas une femme qui choisit volontairement la déportation, faisant ainsi de la shoah un martyre au sens chrétien du terme, suggére J.G. Gaarlandt, l'éditeur du journal." Cf. idem, Het verstoorde leven: Dagboek van Etty Hillesum, 1941 -1943 , ed. J.G. Gaarlandt (Haarlem: De Haan, 1981 . They are out to destroy us completely, we must accept that and go on from there [. . .] I still feel absolutely certain that my wish will be fulfilled, that I shall be going to Russia one day [. . .] This feeling is so strong that it cannot be upset by this new certainty, the one certainty cannot be corroded negated by the other: that they are after is our total destruction, I accept it. I know it now, and I shall not burden others with my fears. I shall not be bitter if others fail to grasp what is happening to the Jews. I work and continue to live with the same conviction, and I find life meaningful-yes, meaningful-although I hardly dare say so in company these days [. . .] I wish I could live for a long time so that one day I may know how to explain it, and if I am not granted that wish, well, then somebody else will perhaps do it, carry on from where my life has been cut short. And that is why I must try to live a good and faithful life to my last breath: so that those who come after me do not have to start all over again, need not face the same difficulties. Isn't that doing something for future generations? 3 [3.07.42] Camp Westerbork was created by the Dutch Department of Justice in 1939, to receive Jewish refugees from Germany. This camp also held Jews who had previously been imprisoned in concentration camps in Buchenwald and Dachau. On 1st of July 1942, Camp Westerbork formally fell under German jurisdiction and became a Durchgangslager, a 'transit camp.' Fifteen days later, the first trains of deportees began their transit, officially part of the 'work forces' demanded by Germany at war. In reality, the Endlösung had begun. On 30th of July 1942, at the age of 28, Hillesum arrives at Camp Westerbork. The Jewish Council sent her at her own request. As a member of the Jewish Council, she is at first given permission to leave the camp at certain times. Going back and forth, she brings news to and from her family and friends, securing medication, clothes and books. Nearly a year
